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Nom de l’événement (séries canadienne, cot)	Comment by Charles-Antoine Morache: Pour l’entête nous aurons besoin des nouveaux logos Freestyle Québec et Freestyle Canada
Station hôte
Ville, province
Dates
                                                        

       

[bookmark: _GoBack]Invitation

L’organisme sportif provincial (OPS) (Spécifiez ex : Québec Freestyle), le (nom du club hôte) et Canada Freestyle ont le plaisir d’inviter tous les athlètes de ski acrobatique étant dans le stade indiquer le stade de développement» à participer  à l’étape de l’est des Séries Canadiennes WIN les (indiquer la date). Il s’agît d’un événement de la Coupe Canada. 
Règlements
1.  Cet événement est sanctionné par Canada Freestyle et organisé par l’OPS en collaboration avec (nom du club hôte).
2.  Les règlements sont établis selon une combinaison des règlements FIS et du guide des Directives relatives aux compétitions de Canada Freestyle.
3.  La compétition compte (indiquer le nombre d’événement) événements
4.  Tous les athlètes doivent avoir un entraineur Certifié Entraineur de club par Canada Freestyle sur place avec le passeport de saut valide et prêt à présenter au jury.
5.  L’exécution de toutes manoeuvres inversées requiert une qualification et la présence d’un entraineur certifié Air 4 lors de l’exécution.
6.  La compétition se déroulera comme suit en respectant le programme officiel
			






JEUDI 	 	INSÉRER LA DATE	ENTRAÎNEMENT
VENDREDI	INSÉRER LA DATE	ENTRAÎNEMENT

SAMEDI		INSÉRER LA DATE	ÉVÉNEMENT 1
							
DIMANCHE	INSÉRER LA DATE	ÉVÉNEMENT 2
 
Veuillez vous référer à l’horaire détaillé ci-joint.
Le comité organisateur se réserve le droit de modifier l’horaire.
Informations générales

Date et lieu- La compétition prendra place comme suit:
Les compétitions auront lieu les (insérer les dates de compétition) à (Station hôte). L’entrainement débutera (indiquer le jour et la date).
Indiquer la station hôte
L’adresse
La ville, La province
Numéro de téléphone de la station
Site internet de la station

Cliquez ici pour obtenir les indications pour (indiquer le nom de la station hôte)
Insérer un lien hypertexte vers les indications pour se rendre à la station

Contact du comité organisateur – Envoyez vos inscriptions, questions ou communications à:
Mettre le contact du responsable des inscription avec un lien hypertexte vers son adresse courriel


Inscription – Les inscriptions doivent être reçues au plus tard Indiquer une date environ 30 jours précédant l’événement et préciser l’heure maximum pour soumettre les inscriptions, l’inscription se fait sous le principe du premier arrivé. Les athlètes sont encouragés à s’inscrire à plus d’un événement. Les frais d’inscription par athlète sont de insérer le coût d’une discipline, et le coût pour 6 disciplines.

Licences- Les athlètes doivent détenir, au minimum, une licence AcroCan 3  http://freestyleski.com/member-services/cfsa-member-registration/ 
Suivez ce lien pour vous inscrire: Mettre le lien vers goalline ou toute autre méthode d’inscription


Billets de remontées – Spécifier quand et comment se procurer les billets. Chaque compétiteur est responsable de l’achat de son propre billet pour chaque jour de l’événement. 
Bureau de compétition –  
Le bureau de compétition sera ouvert de (Indiquer la date l’heure d’ouverture et fermeture du bureau) et sera situé (indiquer l’emplacement du bureau de compétition). TOUS LES PARTICIPANTS DOIVENT S’ENREGISTRER et s’inscrire sur place au bureau principal pour confirmer leur inscription et prendre leur dossard.
Dossards – Il y a un dépôt de 20$ pour le dossard. En argent comptant seulement SVP. Si un dossard est perdu ou oublié il y aura un frais de remplacement de 20$. Si un athlète oublie son dossard et peut le ramener le lendemain, il y aura un dépôt de 20$. Il est important que votre numéro de dossard corresponde au numéro de dossard sous lequel vous êtes enregistré pour le jugement et la compilation des résultats, si vous devez remplacer votre dossard, assurez-vous que le personnel en charge de l’inscription en soit informé pour modifier vos données d’inscription. Les dossards doivent  être portés convenablement en tout temps lorsque vous êtes sur les sites d’entrainement ou de compétition. 

Remboursement- Aucun remboursement ne sera émis à partir du moment où l’athlète figure sur la liste de départ. Dans le cas d’une blessure, l’entraineur ou le parent doit le signaler au bureau de compétition ou par courriel à (Indiquer le contact du responsable de l’inscription en lien hypertexte vers son adresse courriel) pour informer qu’un athlète est blesse et incapable de skier avant la réunion des chefs d’équipe du jour précédent la compétition. Les athlètes sont sujets à obtenir un remboursement partiel de 50% par événement. Toute demande de remboursement pour une tout autre cause extraordinaire sera considérée à la discrétion du comité organisateur. Si un événement est annulé à cause de conditions météorologiques défavorables ou toute autre circonstance exceptionnelle aucun remboursement ne sera émis. (Le comité organisateur aura déjà défrayé tous les couts de la tenue de l’événement)
Veuillez vous référer aux Directives relatives aux compétitions AcroCan pour les règlements et procédures. 
	
Qualifications d’inversés – Tous les athlètes doivent avoir leurs qualifications de saut à jour pour pouvoir exécuter un saut inverse en compétition et ce pour toutes les disciplines. Le Délégué Technique de Canada Freestyle effectuera une vérification aléatoire des qualifications Durant la réunion des chefs d’équipe le jour précédent la compétition avec l’entraineur de l’athlète.
. La vérification des qualifications pourra se faire soit: 
 
· Avec le Passeport de saut signé par l’entraineur et l’athlète
· Avec les formulaires de qualification de Canada Freestyle signé par l’entraineur
· La banque de données de Canada Freestyle
 
Responsabilité et assurances accident – Tous les athlètes, officiels ou tout autres membres de la région qui assistent ou participent à l’événement le font à leurs propres risques. Chaque compétiteur doit avoir son/sa propre assurance médicale et assurance vie appropriée et qui couvre l’exécution des manoeuvres effectuées en entrainement et en compétition et être membre en règle de l’ACSA. Le comité organisateur, l’ACSA, la FQSA, (Indiquer le club hôte) et l’Association Canadienne du Ski ne se tiennent pas responsable des accidents, dommages ou pertes d’équipement et biens et/ou réclamation provenant d’une tierce partie pendant la tenue de l’événement. Tous les participants sont priés de protéger et de sécuriser tous leurs effets personnels en tout temps. 	Comment by Charles-Antoine Morache: Dans cet énoncé, doit ont laisser ACSA étant dopnné que c’est encore le nom enregistré au register des entreprise. Même chose pour FQSA	Comment by Kelsey Bennett: 	Comment by Kelsey Bennett: 	Comment by Kelsey Bennett: 


Hébergement-   (Indiquer au moins un endroit pour se procurer de l’hébergement avec un lien vers le site internet)
Réservations: (Indiquer le numéro de téléphone et le courriel pour faire une réservation)


Catégories d’âge-  (Spécifier les catégories ex :Il n’y a pas de catégories d’âge. Il s’agît d’un événement ouvert. ) 

Format; (indiquer l’épreuve) – Spécifier le format utilisé ex : Qualification : meilleure de 2 descentes, les 12 meilleurs hommes et les 12 meilleures femmes passent en finale. 
Finales : 1 descente.

Format; indiquer l’épreuve) – Spécifier le format utilisé ex : Qualification : meilleure de 2 descentes, les 12 meilleurs hommes et les 12 meilleures femmes passent en finale. 
Finales : 1 descente.



Horaire – Le comité organisateur se réserve le droit de changer l’horaire des événements présentés dans le programme.
*Note: L’horaire est sujet à changement. Tout changement sera affiché au bureau de compétition ou vous sera envoyé par courriel.

















Nom complet de l’événement avec l’endroit
Horaire
 				Indiquer toutes les dates

*L’horaire est sujet à changement selon le nombre de participants. Un horaire mis-à-jour vous sera envoyé après la fermeture de la période d’inscription. 

Nom de l’événement
HORAIRE PRÉLIMINAIRE / PRELIMINARY SCHEDULE, 
Peut être modifié jusqu’à la dernière RCE / can be adjusted uo tp last TCM

	Jour/Day	Comment by Charles-Antoine Morache: Est-ce qu’on laisse un exemple concret ou on laisse les cases vides?
	Heure/Time
	Description
	Lieu/Where

	Jeudi/Thursday
January 14

Vendredi/Friday
January 15
	07h30
	Accès au Chalet / Ski Lodge access
	Chalet de la base

	
	08h00 – 17h00
	Bureau de course / Registrations office
	Chalet de la base

	
	09h45 – 10h00
	Inspection du parcours / Course inspection
	Piste « La Cabaret »  Run

	
	10h00 - 12h00
	Entraînement officiel / Official training
	

	
	12h00 - 12h30
	Entretien & lunch / Maintenance & lunch
	

	
	12h30 - 14h30
	Entraînement officiel / Official training
	

	
	15h30
	Réunion des chefs d’équipe / Team Captains meeting
	Salle « chalet de la base » Room










SÉRIE CANADIENNE  CANADIAN SERIE HORAIRE PRÉLIMINAIRE / PRELIMINARY SCHEDULE, 	

Peut être modifié jusqu’à la dernière RCE / can be adjusted uo tp last TCM
	Samedi / Saturday

January 16
	07h30
	Accès au Chalet / Ski Lodge Access
	Chalet de la base

	
	07h00 - 17h00
	Bureau de course / Registrations office
	Chalet de la base

	
	8h00
	Remontées accès / Ski Lift access
	Remontée grande pointe

	
	08h15 - 08h30
	Inspection du parcours / Course inspection
	Piste « La Cabaret »  Run

	
	08h30 – 0915
	Entraînement officiel / Official training
	

	
	09h15 - 09h25
	Préparation de la piste / Course preparation
	

	
	09h25- 09h30
	Ouvreurs de piste / Forerunners
	

	
	09h30 - 13h30
	Qualifications - 2 runs (L & M) 
	

	
	13h30 - 13h45
	Side Slip et entretien / Maintenance
	

	
	13h30 - 13h45
	Officialisation des scrores/scores verifications
	

	
	13h45-14h15
	Entraînement finalistes / Finalists training
(12F & 12H / 12L & 12M)
	

	
	14h15 – 14h30
	Entretien de la piste / Course maintenance
	

	
	14h30 – 15h15
	Single Finales (12 F/L & 12H/M)
	

	
	15h15
	Side Slip et entretien / Course Maintenance
	

	
	16h00
	Remise des médailles / Medals Ceremony
	Chalet de la base

	
	16h00 
	Réunion des chefs d’équipe / Team Capitains meeting
	Chalet de la base 

	
	
	
	








SÉRIE CANADIENNE/CANADIAN SERIE
HORAIRE PRÉLIMINAIRE / PRELIMINARY SCHEDULE, 

Peut être modifié jusqu’à la dernière RCE / can be adjusted uo tp last TCM
	Dimanche / Sunday

January 17
	07h30 
	Accès au Chalet / Ski Lodge Accessible
	Chalet de la base

	
	07h00 - 17h00
	Bureau de course / Registrations office
	Chalet de la base

	
	08h00
	Remontées accès / Ski Lift access
	Remontée la grande Pointe

	
	08h15 – 08h30
	Inspection du parcours / Course inspection
	Piste « La Cabaret »  Run

	
	08h30 – 09h15 
	Entraînement officiel / Official training
	

	
	09h15 – 09h25
	Entretien de la piste / Maintenance
	

	
	09h25 – 09h30
	Ouvreurs de piste / Forerunners
	

	
	09h30 – 11h30
	Qualifications – 1 run ( L & M) 
	

	
	11h30-12h00
	Officialisation des scores/ scores verifications
	

	
	11h30 – 11h45
	Side Slip et entretien/course maintenance
	

	
	12h00 – 12h45
	Entraînement Duel / Dual training (12 F/L & 24H/M) ***à confirmer / to be confirmed
	

	
	12h45-13h00
	Entretien de la piste / Maintenance
	

	
	13h00 – 15h00
	Duel (F & H) / Dual (L & M)
	

	
	15h00
	Remise des médailles / Medals Ceremony
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